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第 1部
第 1條

《仲裁 (委任仲裁員及調解員和決定仲裁員人數 )規則》

2013年第 115號法律公告
B3102

Part 1
Rule 1

Arbitration (Appointment of Arbitrators and Mediators and Decision on Number of 
Arbitrators) Rules

L.N. 115 of 2013
B3103

《仲裁 (委任仲裁員及調解員和決定仲裁員人數 )規則》

(由香港國際仲裁中心根據《仲裁條例》(第 609章 )第 13(3)條在獲得終
審法院首席法官批准後訂立 )

第 1部

導言

1. 生效日期
本規則自 2013年 12月 2日起實施。

2. 釋義
在本規則中——
委任諮詢委員會 (Appointment Advisory Board)指根據第 3條設

立的委員會。

Arbitration (Appointment of Arbitrators and Mediators 
and Decision on Number of Arbitrators) Rules

(Made by the Hong Kong International Arbitration Centre under 
section 13(3) of the Arbitration Ordinance (Cap. 609) with the 

approval of the Chief Justice)

Part 1

Preliminary

1. Commencement

These Rules come into operation on 2 December 2013.

2. Interpretation

In these Rules—

Appointment Advisory Board (委任諮詢委員會) means the board 
established under rule 3.
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第 3條
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2013年第 115號法律公告
B3104

Part 2
Rule 3

Arbitration (Appointment of Arbitrators and Mediators and Decision on Number of 
Arbitrators) Rules

L.N. 115 of 2013
B3105

Part 2

Appointment Advisory Board

3. Constitution of Appointment Advisory Board

 (1) The HKIAC must establish a board known as the 
Appointment Advisory Board.

 (2) The Appointment Advisory Board is to consist of 11 
members.

 (3) Each of the following persons or organizations is to 
nominate 1 person to be a member of the Appointment 
Advisory Board—

 (a) the Chief Justice;

 (b) the Chairman of the Hong Kong Bar Association;

 (c) the President of The Law Society of Hong Kong;

 (d) The Hong Kong General Chamber of Commerce;

 (e) The Chinese General Chamber of Commerce;

 (f) the President of The Hong Kong Institution of 
Engineers;

 (g) the President of The Hong Kong Institute of 
Surveyors;

 (h) the President of The Hong Kong Institute of 
Architects;

 (i) the Hong Kong Shipowners Association Ltd.;

 (j) the Hong Kong Federation of Insurers;

 (k) the President of the Hong Kong Construction 
Association.

第 2部

委任諮詢委員會

3. 委任諮詢委員會的組成
 (1) 香港國際仲裁中心須設立一個委員會，稱為委任諮詢委員會。
 (2) 委任諮詢委員會須由 11名成員組成。
 (3) 以下每位人士或每個機構須提名 1人出任委任諮詢委員會成

員——
 (a) 終審法院首席法官；
 (b) 香港大律師公會主席；
 (c) 香港律師會會長；
 (d) 香港總商會；
 (e) 香港中華總商會；
 (f) 香港工程師學會會長；
 (g) 香港測量師學會會長；
 (h) 香港建築師學會會長；
 (i) 香港船東會有限公司；
 (j) 香港保險業聯會；
 (k) 香港建造商會會長。
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Arbitrators) Rules

L.N. 115 of 2013
B3107

4. Appointments to Appointment Advisory Board

 (1) The HKIAC must appoint the persons nominated under 
rule 3(3) to be members of the Appointment Advisory 
Board, for a term not exceeding 3 years.

 (2) The HKIAC may re-appoint a person to be a member of 
the Appointment Advisory Board but not until 2 years 
have expired since that person was last a member of it.

 (3) If  there is a vacancy for any reason in the office of any 
member of the Appointment Advisory Board, the person 
or organization specified in rule 3(3) who nominated that 
member is to make a further nomination.

 (4) The Appointment Advisory Board may continue to 
function while there is a vacancy as long as there are at 
least 6 members on it.

 (5) No member of the Appointment Advisory Board may be 
appointed as arbitrator by the HKIAC during his or her 
term of office.

5. Appointment Advisory Board to be consulted

Before making—

 (a) the appointment of an arbitrator under section 24 of 
the Ordinance;

 (b) the appointment of a mediator under section 32(1) of 
the Ordinance; or

 (c) a decision under section 23(3) of the Ordinance on the 
number of arbitrators that is appropriate for any 
particular dispute,

the HKIAC must consult with at least 3 members of the 
Appointment Advisory Board with whom the HKIAC is able to 
communicate, and must consider their advice but is not bound 
by it.

4. 委任諮詢委員會成員的委任
 (1) 香港國際仲裁中心須委任根據第 3(3)條獲提名的人為委任諮

詢委員會成員，任期不超過 3年。
 (2) 凡某人曾出任委任諮詢委員會成員，則在其任期屆滿後的 2

年後，香港國際仲裁中心可再次委任該人成為委任諮詢委員
會成員。

 (3) 如委任諮詢委員會的成員職位，因任何原因出缺，則提名該
成員的第 3(3)條所指明的人士或機構，須再作提名。

 (4) 在出缺期間，只要有至少 6名成員在任，委任諮詢委員會仍
可繼續執行職能。

 (5) 委任諮詢委員會成員在其任期內，不得被香港國際仲裁中心
委任為仲裁員。

5. 諮詢委任諮詢委員會
香港國際仲裁中心在——

 (a) 根據本條例第 24條委任仲裁員前；
 (b) 根據本條例第 32(1)條委任調解員前；或
 (c) 根據本條例第 23(3)條就個別爭議決定適當的仲裁員人

數前，
須諮詢至少 3名它能聯絡得上的委任諮詢委員會成員，並須考慮
他們的意見，但不受他們的意見所約束。
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第 6條
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2013年第 115號法律公告
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Rule 6

Arbitration (Appointment of Arbitrators and Mediators and Decision on Number of 
Arbitrators) Rules

L.N. 115 of 2013
B3109

Part 3

Appointment of Arbitrator

6. Procedure for requesting for appointment of arbitrator

 (1) Any party to an arbitration agreement requesting for the 
appointment of an arbitrator by the HKIAC under section 
24 of the Ordinance (requesting party) must make the 
request to the HKIAC in the manner described in subrule 
(2).

 (2) The request must be—

 (a) in Form 1 in the Schedule;

 (b) accompanied by the relevant fee charged under rule 
13; and

 (c) signed by the requesting party, or by a person 
authorized to sign on behalf  of the requesting party, 
certifying that the details contained in the request are 
true and accurate.

 (3) The requesting party must—

 (a) serve a copy of the request on the other party or 
parties to the arbitration agreement at the last known 
address or addresses of that other party or those other 
parties; and

 (b) lodge with the HKIAC documentary verification of 
service.

 (4) For the purposes of subrule (3), double registered post 
constitutes good service.

7. Appointment of suitable person as arbitrator by HKIAC

 (1) Subject to subrules (2) and (3) and rule 5, on receipt of a 
request made under rule 6(1), the HKIAC must appoint a 
suitable person to be an arbitrator, having regard to—

第 3部

委任仲裁員

6. 請求委任仲裁員的程序
 (1) 請求由香港國際仲裁中心根據本條例第 24條委任仲裁員的

仲裁協議的一方 (請求方 )，須按第 (2)款所描述的方式向香
港國際仲裁中心提出請求。

 (2) 有關請求須——
 (a) 採用附表中的表格 1；
 (b) 隨附根據第 13條收取的有關費用；及
 (c) 由請求方簽署，或由獲授權代表請求方簽署的人士簽署，

以證明請求所載詳情均屬真實及準確。
 (3) 請求方須——

 (a) 按仲裁協議的另一方或其他各方的最後為人所知的地址，
將請求的副本送達該另一方或其他各方；並

 (b) 將證實送達的文件送交香港國際仲裁中心。
 (4) 就第 (3)款而言，雙掛號郵遞即屬妥善送達。

7. 香港國際仲裁中心委任合適的人士為仲裁員
 (1) 在第 (2)及 (3)款及第 5條的規限下，香港國際仲裁中心在收

到根據第 6(1)條提出的請求後，須在考慮以下各項情況後，
委任合適的人士為仲裁員——



第 3部
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《仲裁 (委任仲裁員及調解員和決定仲裁員人數 )規則》

2013年第 115號法律公告
B3110

Part 3
Rule 7

Arbitration (Appointment of Arbitrators and Mediators and Decision on Number of 
Arbitrators) Rules

L.N. 115 of 2013
B3111

 (a) the nature of the dispute;

 (b) whether the arbitrators who possess the required 
qualifications would be available to accept the 
appointment;

 (c) the identity and nationality of the parties to the 
arbitration agreement;

 (d) any considerations in respect of the independence and 
impartiality of the person to be appointed as an 
arbitrator;

 (e) any stipulations in the relevant agreement; and

 (f) any suggestions made by the parties themselves.

 (2) Before making an appointment of an arbitrator, the 
HKIAC must allow the other party or parties to the 
arbitration agreement to give the HKIAC any written 
information that other party or those other parties consider 
relevant to the request, including reasons why no arbitrator 
should be appointed.

 (3) If—

 (a) reasons why no arbitrator should be appointed are 
given to the HKIAC by the other party or parties to 
the arbitration agreement; and

 (b) the HKIAC is satisfied that no arbitrator should be 
appointed,

the HKIAC may decline to appoint an arbitrator.

 (4) If  no information mentioned in subrule (2) is given to the 
HKIAC within 14 days after the date on which a copy of 
the request is served on the other party or parties to the 
arbitration agreement under rule 6(3), the HKIAC must 
proceed to make an appointment of an arbitrator.

 (a) 爭議的性質；
 (b) 具備所需資格的仲裁員有否時間接受委任；
 (c) 仲裁協議各方的身分及國籍；
 (d) 關於將予委任為仲裁員的人選的獨立性及公正性的任何

考慮因素；
 (e) 有關協議中的任何規定；及
 (f) 由各方自身提出的任何建議。

 (2) 香港國際仲裁中心在委任仲裁員之前，須容許仲裁協議的另
一方或其他各方向香港國際仲裁中心提交該方或其他各方認
為與請求有關的任何書面資料，包括不應委任仲裁員的理由。

 (3) 如——
 (a) 仲裁協議的另一方或其他各方向香港國際仲裁中心提出

不應委任仲裁員的理由；而
 (b) 香港國際仲裁中心信納不應委任仲裁員，

則香港國際仲裁中心可拒絕委任仲裁員。
 (4) 如在根據第 6(3)條將請求的副本送達仲裁協議的另一方或其

他各方之日後 14日內，該另一方或其他各方未有向香港國
際仲裁中心提交第 (2)款所述的資料，則香港國際仲裁中心
須著手委任仲裁員。
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Rule 7
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 (5) When the HKIAC has made any decision under this rule, it 
must notify both the requesting party and the other party 
or parties to the arbitration agreement.

 (5) 香港國際仲裁中心根據本條作出任何決定後，須通知請求方
及仲裁協議的另一方或其他各方。
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Part 4

Number of Arbitrators

8. Procedure for seeking decision on number of arbitrators

 (1) Any party to an arbitration agreement seeking a decision 
by the HKIAC on the number of arbitrators under section 
23(3) of the Ordinance (seeking party) must make an 
application to the HKIAC in the manner described in 
subrule (2).

 (2) The application must be—

 (a) in Form 2 in the Schedule;

 (b) accompanied by the relevant fee charged under rule 
13; and

 (c) signed by the seeking party, or by a person authorized 
to sign on behalf  of the seeking party, certifying that 
the details contained in the application are true and 
accurate.

 (3) The seeking party must—

 (a) serve a copy of the application on the other party or 
parties to the arbitration agreement at the last known 
address or addresses of that other party or those other 
parties; and

 (b) lodge with the HKIAC documentary verification of 
service.

 (4) For the purposes of subrule (3), double registered post 
constitutes good service.

第 4部

仲裁員人數

8. 尋求決定仲裁員人數的程序
 (1) 尋求由香港國際仲裁中心根據本條例第 23(3)條決定仲裁員

人數的仲裁協議的一方 (尋求方 )，須按第 (2)款所描述的方
式向香港國際仲裁中心提出申請。

 (2) 有關申請須——
 (a) 採用附表中的表格 2；
 (b) 隨附根據第 13條收取的有關費用；及
 (c) 由尋求方簽署，或由獲授權代表尋求方簽署的人士簽署，

以證明申請所載詳情均屬真實及準確。
 (3) 尋求方須——

 (a) 按仲裁協議的另一方或其他各方的最後為人所知的地址，
將申請的副本送達該另一方或其他各方；並

 (b) 將證實送達的文件送交香港國際仲裁中心。
 (4) 就第 (3)款而言，雙掛號郵遞即屬妥善送達。
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9. Decision by HKIAC on number of arbitrators

 (1) Subject to subrules (2) and (4) and rule 5, when deciding 
under section 23(3) of the Ordinance on whether the 
number of arbitrators in any particular case is to be 1 or 3, 
the HKIAC must take into account the following factors—

 (a) the amount in dispute;

 (b) the complexity of the claim;

 (c) the nationality of the parties to the arbitration 
agreement;

 (d) any relevant customs of the trade, business or 
profession involved in the dispute;

 (e) whether there are any appropriate arbitrators; and

 (f) the urgency of the case.

 (2) Before deciding on whether the number of arbitrators to be 
appointed is to be 1 or 3, the HKIAC must allow the other 
party or parties to the arbitration agreement to give the 
HKIAC brief  written reasons in support of the contention 
of that other party or those other parties as to whether the 
number of arbitrators in the particular case should be 1 or 
3.

 (3) If  no reasons mentioned in subrule (2) are given to the 
HKIAC within 14 days after the date on which a copy of 
the application is served on the other party or parties to 
the arbitration agreement under rule 8(3), the HKIAC may 
proceed with the decision.

 (4) The HKIAC may request further information from the 
seeking party or the other party or parties to the 
arbitration agreement before it makes a decision.

 (5) The party from whom further information is requested 
must supply the information within 14 days after the date 
on which the request is made.

9. 由香港國際仲裁中心決定仲裁員人數
 (1) 在第 (2)及 (4)款及第 5條的規限下，在根據本條例第 23(3)

條決定個別個案中仲裁員人數應為 1名或 3名時，香港國際
仲裁中心須考慮以下因素——

 (a) 爭議的金額；
 (b) 申索的複雜性；
 (c) 仲裁協議各方的國籍；
 (d) 爭議涉及的行業、業務或專業的任何有關慣例；
 (e) 是否有合適的仲裁員；及
 (f) 案件是否急迫。

 (2) 香港國際仲裁中心在決定仲裁員人數是 1名或 3名之前，須
容許仲裁協議的另一方或其他各方向香港國際仲裁中心提出
簡短書面理由，以支持其提出的個別個案中仲裁員人數應為
1名或 3名的主張。

 (3) 如在根據第 8(3)條將申請的副本送達仲裁協議的另一方或其
他各方之日後 14日內，該另一方或其他各方未有向香港國
際仲裁中心提出第 (2)款所述的理由，則香港國際仲裁中心
可著手作出決定。

 (4) 香港國際仲裁中心在作出決定之前，可要求尋求方或仲裁協
議的另一方或其他各方提供進一步資料。

 (5) 被要求提供進一步資料的一方，須於該要求提出之日後 14
日內提供資料。
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 (6) If  a party fails or refuses to supply the information within 
the time specified in subrule (5), the HKIAC must make a 
decision on the basis of the information it has.

 (7) When the HKIAC has made any decision under this rule, it 
must notify both the seeking party and the other party or 
parties to the arbitration agreement.

 (6) 如任何一方未有或拒絕在第 (5)款指明的時間內提供有關資
料，香港國際仲裁中心須根據它已掌握的資料作出決定。

 (7) 香港國際仲裁中心根據本條作出任何決定後，須通知尋求方
及仲裁協議的另一方或其他各方。
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Part 5

Appointment of Mediator

10. Procedure for applying for appointment of mediator

 (1) Any party to an arbitration agreement applying for the 
appointment of a mediator by the HKIAC under section 
32(1) of the Ordinance (applying party) must make the 
application to the HKIAC in the manner described in 
subrule (2).

 (2) The application must be—

 (a) in Form 3 in the Schedule;

 (b) accompanied by the relevant fee charged under rule 
13; and

 (c) signed by the applying party, or by a person 
authorized to sign on behalf  of the applying party, 
certifying that the details contained in the application 
are true and accurate.

 (3) The applying party must—

 (a) serve a copy of the application on the other party or 
parties to the arbitration agreement at the last known 
address or addresses of that other party or those other 
parties; and

 (b) lodge with the HKIAC documentary verification of 
service.

 (4) For the purposes of subrule (3), double registered post 
constitutes good service.

第 5部

委任調解員

10. 申請委任調解員的程序
 (1) 申請由香港國際仲裁中心根據本條例第 32(1)條委任調解員

的仲裁協議的一方 (申請方 )，須按第 (2)款所描述的方式向
香港國際仲裁中心提出申請。

 (2) 有關申請須——
 (a) 採用附表中的表格 3；
 (b) 隨附根據第 13條收取的有關費用；及
 (c) 由申請方簽署，或由獲授權代表申請方簽署的人士簽署，

以證明申請所載詳情均屬真實及準確。
 (3) 申請方須——

 (a) 按仲裁協議的另一方或其他各方的最後為人所知的地址，
將申請的副本送達該另一方或其他各方；並

 (b) 將證實送達的文件送交香港國際仲裁中心。
 (4) 就第 (3)款而言，雙掛號郵遞即屬妥善送達。
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11. Appointment of suitable person as mediator by HKIAC

 (1) Subject to subrules (2) and (3) and rule 5, on receipt of an 
application made under rule 10(1), the HKIAC may 
appoint a suitable person to be a mediator, having regard 
to—

 (a) the nature of the dispute;

 (b) whether the mediators who possess the required 
qualifications would be available to accept the 
appointment;

 (c) the identity and nationality of the parties to the 
arbitration agreement;

 (d) any considerations in respect of the independence and 
impartiality of the person to be appointed as a 
mediator;

 (e) any stipulations in the relevant agreement; and

 (f) any suggestions made by the parties themselves.

 (2) Before making an appointment of a mediator, the HKIAC 
must allow the other party or parties to the arbitration 
agreement to give the HKIAC any information that other 
party or those other parties consider relevant to the 
application, including reasons why no mediator should be 
appointed.

 (3) If—

 (a) reasons why no mediator should be appointed are 
given to the HKIAC by the other party or parties to 
the arbitration agreement; and

 (b) the HKIAC is satisfied that no mediator should be 
appointed,

the HKIAC may decline to appoint a mediator.

11. 香港國際仲裁中心委任合適的人士為調解員
 (1) 在第 (2)及 (3)款及第 5條的規限下，香港國際仲裁中心在收

到根據第 10(1)條提出的申請後，可在考慮以下各項情況後，
委任合適的人士為調解員——

 (a) 爭議的性質；
 (b) 具備所需資格的調解員有否時間接受委任；
 (c) 仲裁協議各方的身分及國籍；
 (d) 關於將予委任為調解員的人選的獨立性及公正性的任何

考慮因素；
 (e) 有關協議中的任何規定；及
 (f) 由各方自身提出的任何建議。

 (2) 香港國際仲裁中心在委任調解員之前，須容許仲裁協議的另
一方或其他各方向香港國際仲裁中心提交該方或其他各方認
為與申請有關的任何資料，包括不應委任調解員的理由。

 (3) 如——
 (a) 仲裁協議的另一方或其他各方向香港國際仲裁中心提出

不應委任調解員的理由；而
 (b) 香港國際仲裁中心信納不應委任調解員，

則香港國際仲裁中心可拒絕委任調解員。
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 (4) If  no information mentioned in subrule (2) is given to the 
HKIAC within 14 days after the date on which a copy of 
the application is served on the other party or parties to 
the arbitration agreement under rule 10(3), the HKIAC 
may proceed to make an appointment of a mediator.

 (5) When the HKIAC has made any decision under this rule, it 
must notify both the applying party and the other party or 
parties to the arbitration agreement.

 (4) 如在根據第 10(3)條將申請的副本送達仲裁協議的另一方或
其他各方之日後 14日內，該另一方或其他各方未有向香港
國際仲裁中心提交第 (2)款所述的資料，則香港國際仲裁中
心可著手委任調解員。

 (5) 香港國際仲裁中心根據本條作出任何決定後，須通知申請方
及仲裁協議的另一方或其他各方。
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Part 6

General

12. Additional forms

The HKIAC may specify additional forms for use for the 
purposes of these Rules.

13. Fees

 (1) Subject to subrule (2), the HKIAC may charge $8,000 for 
making—

 (a) the appointment of an arbitrator under section 24 of 
the Ordinance;

 (b) the appointment of a mediator under section 32(1) of 
the Ordinance; or

 (c) a decision under section 23(3) of the Ordinance on the 
number of arbitrators that is appropriate for any 
particular case.

 (2) The HKIAC may charge, for the exercise of any of the 
functions referred to in subrule (1), a fee (determined fee) 
of an amount that—

 (a) exceeds $8,000 but does not exceed $15,000; and

 (b) is determined by the HKIAC to be a reasonable fee for 
the recovery of expenditure incurred or likely to be 
incurred by it in the exercise of the functions provided 
that such variation does not undermine the object 
mentioned in section 3(1) of the Ordinance.

 (3) The HKIAC— 

 (a) must display notices setting out the determined fee at 
an appropriate and prominent location or locations in 
the premises of the HKIAC as may be determined by 
it; and

第 6部

一般條文

12. 額外表格
香港國際仲裁中心可為施行本規則而指明額外表格，以供使用。

13. 費用
 (1) 除第 (2)款另有規定外，香港國際仲裁中心可為行使以下職

能，每項收取費用 $8,000——
 (a) 根據本條例第 24條委任仲裁員；
 (b) 根據本條例第 32(1)條委任調解員；或
 (c) 根據本條例第 23(3)條在個別個案中決定合適的仲裁員

人數。
 (2) 香港國際仲裁中心為行使第 (1)款所提述的任何職能，可收

取符合以下說明的費用 (釐定費用 )——
 (a) 金額超過 $8,000但不超過 $15,000；而且
 (b) 在該變更不削弱本條例第 3(1)條所述的目的的前提下，

此金額屬香港國際仲裁中心釐定為合理的、為抵償其在
行使該等職能時招致或相當可能招致的支出而收取的費
用。

 (3) 香港國際仲裁中心——
 (a) 須於香港國際仲裁中心認為適當及當眼的、位於其處所

的一處或更多的地方，展示列出釐定費用的通知；及
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 (b) must publicize the determined fee through the Internet.

14. Arbitration (Appointment of Arbitrators and Umpires) Rules 
repealed

The Arbitration (Appointment of Arbitrators and Umpires) 
Rules (Cap. 609 sub. leg. B) are repealed.

15. Transitional

Despite anything in Part 2, a member of the Appointment 
Advisory Board established under rule 3 of the Arbitration 
(Appointment of Arbitrators and Umpires) Rules (Cap. 609 
sub. leg. B) repealed by these Rules (previous Board), whose 
appointment has continued to have effect by virtue of section 4 
of Schedule 3 to the Ordinance, is to be a member of the 
Appointment Advisory Board established under rule 3 of these 
Rules on the commencement of that rule until the expiry of the 
term of that appointment as if  the Appointment Advisory 
Board established under that rule were the previous Board.

 (b) 須通過互聯網公布釐定費用。

14. 廢除《仲裁 (仲裁員及公斷人的委任 )規則》
《仲裁 (仲裁員及公斷人的委任 )規則》(第 609章，附屬法例 B)
現予廢除。

15. 過渡性條文
儘管第 2部有任何規定，凡根據被本規則廢除的《仲裁 (仲裁員
及公斷人的委任 )規則》(第 609章，附屬法例 B)第 3條設立的
委任諮詢委員會 (前身委員會 )成員的任期，憑藉本條例附表 3
第 4條而繼續有效，則該成員於本規則第 3條生效時，即成為根
據該條設立的委任諮詢委員會成員，直至上述任期屆滿為止，猶
如委任諮詢委員會是前身委員會一樣。
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Schedule [rr. 6, 8 & 10]

Forms

Form 1

Hong Kong International Arbitration Centre

REQUEST FOR APPOINTMENT OF ARBITRATOR

(This form must be used, in accordance with rule 6 of the Arbitration 
(Appointment of Arbitrators and Mediators and Decision on Number 
of Arbitrators) Rules, to request the Hong Kong International 
Arbitration Centre (HKIAC) for the appointment of an arbitrator 
under the Arbitration Ordinance (Cap. 609).)

1. THE UNDERSIGNED REQUESTS THE HKIAC FOR THE 
APPOINTMENT OF AN ARBITRATOR UNDER SECTION 
24 OF THE ARBITRATION ORDINANCE (Cap. 609):

2. PARTICULARS OF PARTIES:

(If  there are more than 2 parties, set out the details of the other 
party or parties on separate sheet.)

CLAIMANT: RESPONDENT:

Name  __________________  Name  ____________________

附表 [第 6、8及
10條 ]

表格

表格 1

香港國際仲裁中心

委任仲裁員的請求

(按照《仲裁 (委任仲裁員及調解員和決定仲裁員人數 )規則》第 6條，
向香港國際仲裁中心提出根據《仲裁條例》(第609章 )委任仲裁員的請求，
須使用本表格。)

1. 下列簽署人現向香港國際仲裁中心提出根據《仲裁條例》(第 609章 )
第 24條委任仲裁員的請求：

2. 各方詳情：
(如有多於 2方，請另加附頁列出另一方或其他各方的詳情。)

申索人： 應訴人：
姓名或名稱 ________________ 姓名或名稱 _________________



《仲裁 (委任仲裁員及調解員和決定仲裁員人數 )規則》

2013年第 115號法律公告
B3132

附表

Arbitration (Appointment of Arbitrators and Mediators and Decision on Number of 
Arbitrators) Rules

L.N. 115 of 2013
B3133

Schedule

_________________________  ___________________________

Address  _________________  Address  __________________

_________________________  ___________________________

_________________________  ___________________________

_________________________  ___________________________

Tel. No.  _________________  Tel. No.  __________________

Fax No. _________________  Fax No.  __________________

E-mail E-mail 
Address  _________________  Address  __________________

Nationality  ______________  Nationality  ________________

Solicitor/Adviser (If  any): Solicitor/Adviser (If  any):

Name  __________________  Name  ____________________

_________________________  ___________________________

Address  _________________  Address  __________________

_________________________  ___________________________

_________________________  ___________________________

_________________________  ___________________________

Tel. No.  _________________  Tel. No.  __________________

Fax No. _________________  Fax No.  __________________

E-mail E-mail 
Address  _________________  Address  __________________

3. CONTRACT/AGREEMENT IN RESPECT OF WHICH THE 
DISPUTE HAS ARISEN: (Enclose a copy or summarize 
briefly.)

 ___________________________  ___________________________

地址 ______________________ 地址 _______________________

 ___________________________  ___________________________

 ___________________________  ___________________________

 ___________________________  ___________________________

電話號碼 __________________ 電話號碼 ___________________

圖文傳真 __________________ 圖文傳真 ___________________

電郵地址 __________________ 電郵地址 ___________________

國籍 ______________________ 國籍 _______________________

律師╱顧問 (如有的話 )： 律師╱顧問 (如有的話 )：
姓名或名稱 ________________ 姓名或名稱 _________________

 ___________________________  ___________________________

地址 ______________________ 地址 _______________________

 ___________________________  ___________________________

 ___________________________  ___________________________

 ___________________________  ___________________________

電話號碼 __________________ 電話號碼 ___________________

圖文傳真 __________________ 圖文傳真 ___________________

電郵地址 __________________ 電郵地址 ___________________

3. 請附上產生爭議的合約╱協議的副本，或在下面扼要描述該合約
╱協議：
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4. ARBITRATION CLAUSE OR AGREEMENT UNDER 
WHICH THE APPOINTMENT OF AN ARBITRATOR IS 
TO BE MADE: (A copy is attached to this request.)

5. DISPUTE: (Give brief  details of the nature of the dispute, the 
circumstances and place in which the dispute arises, and the 
amount at issue.)

6. OTHER RELEVANT DETAILS: 

4. 容許委任仲裁員的仲裁條款或協議：(請隨本請求附上副本。)

5. 爭議：(請簡述爭議的性質、爭議在何情況下產生和產生地點，
以及爭議所涉金額。)

6. 其他有關細節：
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(如適用的話，請提供曾在何日要求另一方同意根據合約╱協議
委任仲裁員、建議的仲裁員的姓名、另一方有否回覆 (如有的話，
回覆的內容，及有關協議中有否任何關於選擇仲裁員的規定 )及 
香港國際仲裁中心根據《仲裁 (委任仲裁員及調解員和決定仲裁
員人數 )規則》第 7條須予考慮的任何其他因素。)

7. 費用： 現附上抬頭為 “香港國際仲裁中心” 及金額為港幣 
$    的支票，用以繳付香港國際仲裁中心的費用。
(由香港國際仲裁中心列明須繳費用。)

8. 核證聲明：
本人核證本請求所載詳情均屬真實及準確。

(If  applicable, give date on which the other party was requested 
to agree to the appointment of arbitrator under the contract/
agreement, names of arbitrators proposed, whether the other 
party has responded or not (if  yes, the content of the response 
and any stipulations in the relevant agreement on the choice of 
arbitrator) and any other factors to be taken into account by 
the HKIAC under rule 7 of the Arbitration (Appointment of 
Arbitrators and Mediators and Decision on Number of 
Arbitrators) Rules.)

7. FEE: A cheque payable to “Hong Kong International 
Arbitration Centre” for HK$        for payment of the HKIAC’s 
fee is enclosed.

(The HKIAC to set out the fee payable.)

8. CERTIFICATION STATEMENT:

I certify that the details contained in this request are true and 
accurate.
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(簽署 ) ____________________  日期： __________________

姓名或名稱及身分 _______________________________________________

________________________________________________________________

表格 2

香港國際仲裁中心

就決定仲裁員人數而提出的申請

(按照《仲裁 (委任仲裁員及調解員和決定仲裁員人數 )規則》第 8條，
向香港國際仲裁中心提出申請，尋求根據《仲裁條例》(第 609章 )決定
仲裁員人數，須使用本表格。)

1. 下列簽署人現向香港國際仲裁中心提出申請，尋求根據《仲裁條
例》(第 609章 )第 23(3)條決定仲裁員人數須為 1名或 3名：

2. 各方詳情：
(如有多於 2方，請另加附頁列出另一方或其他各方的詳情。)

(SIGNED)  _________________  Date:  ________________

Name and Capacity ___________________________________________

_____________________________________________________________

Form 2

Hong Kong International Arbitration Centre

APPLICATION FOR DECISION ON NUMBER OF 
ARBITRATORS

(This form must be used, in accordance with rule 8 of the Arbitration 
(Appointment of Arbitrators and Mediators and Decision on Number 
of Arbitrators) Rules, to make an application to the Hong Kong 
International Arbitration Centre (HKIAC) to seek a decision on the 
number of arbitrators under the Arbitration Ordinance (Cap. 609).)

1. THE UNDERSIGNED MAKES AN APPLICATION TO 
THE HKIAC TO SEEK A DECISION ON WHETHER 
THERE IS TO BE 1 OR 3 ARBITRATORS UNDER 
SECTION 23(3) OF THE ARBITRATION ORDINANCE 
(Cap. 609):

2. PARTICULARS OF PARTIES:

(If  there are more than 2 parties, set out the details of the other 
party or parties on separate sheet.)
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申索人： 應訴人：
姓名或名稱 ________________ 姓名或名稱 _________________

 ___________________________  ___________________________

地址 ______________________ 地址 _______________________

 ___________________________  ___________________________

 ___________________________  ___________________________

 ___________________________  ___________________________

電話號碼 __________________ 電話號碼 ___________________

圖文傳真 __________________ 圖文傳真 ___________________

電郵地址 __________________ 電郵地址 ___________________

國籍 ______________________ 國籍 _______________________

律師╱顧問 (如有的話 )： 律師╱顧問 (如有的話 )：
姓名或名稱 ________________ 姓名或名稱 _________________

 ___________________________  ___________________________

地址 ______________________ 地址 _______________________

 ___________________________  ___________________________

 ___________________________  ___________________________

 ___________________________  ___________________________

電話號碼 __________________ 電話號碼 ___________________

圖文傳真 __________________ 圖文傳真 ___________________

電郵地址 __________________ 電郵地址 ___________________

3. 請附上產生爭議的合約╱協議的副本，或在下面扼要描述該合約
╱協議：

CLAIMANT: RESPONDENT:

Name  __________________  Name  ____________________

_________________________  ___________________________

Address  _________________  Address  __________________

_________________________  ___________________________

_________________________  ___________________________

_________________________  ___________________________

Tel. No.  _________________  Tel. No.  __________________

Fax No. _________________  Fax No.  __________________

E-mail E-mail 
Address  _________________  Address  __________________

Nationality  ______________  Nationality  ________________

Solicitor/Adviser (If  any): Solicitor/Adviser (If  any):

Name  __________________  Name  ____________________

_________________________  ___________________________

Address  _________________  Address  __________________

_________________________  ___________________________

_________________________  ___________________________

_________________________  ___________________________

Tel. No.  _________________  Tel. No.  __________________

Fax No. _________________  Fax No.  __________________

E-mail E-mail 
Address  _________________  Address  __________________

3. CONTRACT/AGREEMENT IN RESPECT OF WHICH THE 
DISPUTE HAS ARISEN: (Enclose a copy or summarize 
briefly.)
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4. 容許委任仲裁員的仲裁條款或協議：(請隨本申請附上副本。)

5. 爭議：(請簡述爭議的性質、爭議在何情況下產生和產生地點，
以及爭議所涉金額。)

4. ARBITRATION CLAUSE OR AGREEMENT UNDER 
WHICH THE APPOINTMENT OF ARBITRATORS IS TO 
BE MADE: (A copy is attached to this application.)

5. DISPUTE: (Give brief  details of the nature of the dispute, the 
circumstances and place in which the dispute arises, and the 
amount at issue.)
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6. 其他有關細節：
(請列出香港國際仲裁中心根據《仲裁 (委任仲裁員及調解員和決
定仲裁員人數 )規則》第 9條須予考慮的任何進一步的有關因素。)

7. 費用： 現附上抬頭為 “香港國際仲裁中心” 及金額為港幣 
$    的支票，用以繳付香港國際仲裁中心的費用。
(由香港國際仲裁中心列明須繳費用。)

8. 核證聲明：
本人核證本申請所載詳情均屬真實及準確。

6. OTHER RELEVANT DETAILS:

(Set out any further relevant factors to be taken into account by 
the HKIAC under rule 9 of the Arbitration (Appointment of 
Arbitrators and Mediators and Decision on Number of 
Arbitrators) Rules.)

7. FEE: A cheque payable to “Hong Kong International 
Arbitration Centre” for HK$        for payment of the HKIAC’s 
fee is enclosed.

(The HKIAC to set out the fee payable.)

8. CERTIFICATION STATEMENT:

I certify that the details contained in this application are true 
and accurate.
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(簽署 ) ____________________  日期： __________________

姓名或名稱及身分 _______________________________________________

________________________________________________________________

表格 3

香港國際仲裁中心

委任調解員的申請

(按照《仲裁 (委任仲裁員及調解員和決定仲裁員人數 )規則》第 10條，
向香港國際仲裁中心提出根據《仲裁條例》(第609章 )委任調解員的申請，
須使用本表格。)

1. 下列簽署人現向香港國際仲裁中心提出根據《仲裁條例》(第 609章 )
第 32(1)條委任調解員的申請：

2. 各方詳情：
(如有多於 2方，請另加附頁列出另一方或其他各方的詳情。)

(SIGNED)  _________________  Date:  ________________

Name and Capacity ___________________________________________

_____________________________________________________________

Form 3

Hong Kong International Arbitration Centre

APPLICATION FOR APPOINTMENT OF MEDIATOR

(This form must be used, in accordance with rule 10 of the Arbitration 
(Appointment of Arbitrators and Mediators and Decision on Number 
of Arbitrators) Rules, to apply to the Hong Kong International 
Arbitration Centre (HKIAC) for the appointment of a mediator under 
the Arbitration Ordinance (Cap. 609).)

1. THE UNDERSIGNED APPLIES TO THE HKIAC FOR 
THE APPOINTMENT OF A MEDIATOR UNDER 
SECTION 32(1) OF THE ARBITRATION ORDINANCE 
(Cap. 609):

2. PARTICULARS OF PARTIES:

(If  there are more than 2 parties, set out the details of the other 
party or parties on separate sheet.)
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申索人： 應訴人：
姓名或名稱 ________________ 姓名或名稱 _________________

 ___________________________  ___________________________

地址 ______________________ 地址 _______________________

 ___________________________  ___________________________

 ___________________________  ___________________________

 ___________________________  ___________________________

電話號碼 __________________ 電話號碼 ___________________

圖文傳真 __________________ 圖文傳真 ___________________

電郵地址 __________________ 電郵地址 ___________________

國籍 ______________________ 國籍 _______________________

律師╱顧問 (如有的話 )： 律師╱顧問 (如有的話 )：
姓名或名稱 ________________ 姓名或名稱 _________________

 ___________________________  ___________________________

地址 ______________________ 地址 _______________________

 ___________________________  ___________________________

 ___________________________  ___________________________

 ___________________________  ___________________________

電話號碼 __________________ 電話號碼 ___________________

圖文傳真 __________________ 圖文傳真 ___________________

電郵地址 __________________ 電郵地址 ___________________

3. 請附上產生爭議的合約╱協議的副本，或在下面扼要描述該合約
╱協議：

CLAIMANT: RESPONDENT:

Name  __________________  Name  ____________________

_________________________  ___________________________

Address  _________________  Address  __________________

_________________________  ___________________________

_________________________  ___________________________

_________________________  ___________________________

Tel. No.  _________________  Tel. No.  __________________

Fax No. _________________  Fax No.  __________________

E-mail E-mail 
Address  _________________  Address  __________________

Nationality  ______________  Nationality  ________________

Solicitor/Adviser (If  any): Solicitor/Adviser (If  any):

Name  __________________  Name  ____________________

_________________________  ___________________________

Address  _________________  Address  __________________

_________________________  ___________________________

_________________________  ___________________________

_________________________  ___________________________

Tel. No.  _________________  Tel. No.  __________________

Fax No. _________________  Fax No.  __________________

E-mail E-mail 
Address  _________________  Address  __________________

3. CONTRACT/AGREEMENT IN RESPECT OF WHICH THE 
DISPUTE HAS ARISEN: (Enclose a copy or summarize 
briefly.)



《仲裁 (委任仲裁員及調解員和決定仲裁員人數 )規則》

2013年第 115號法律公告
B3150

附表

Arbitration (Appointment of Arbitrators and Mediators and Decision on Number of 
Arbitrators) Rules

L.N. 115 of 2013
B3151

Schedule

4. 容許委任調解員的仲裁條款或協議：(請隨本申請附上副本，並
特別顯示委任調解員的條文。)

5. 爭議：(請簡述爭議的性質、爭議在何情況下產生和產生地點，
以及爭議所涉金額。)

4. ARBITRATION CLAUSE OR AGREEMENT WHICH 
PROVIDES FOR THE APPOINTMENT OF A MEDIATOR: 
(A copy is attached to this application with the provisions for 
appointment of a mediator highlighted.)

5. DISPUTE: (Give brief  details of the nature of the dispute, the 
circumstances and place in which the dispute arises, and the 
amount at issue.)
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6. 其他有關細節：
(如適用的話，請提供曾為請求仲裁協議所規定的人委任調解員
而採取的步驟和該人拒絕或未有委任調解員的細節、任何一方建
議的調解員的姓名和委任條款，及香港國際仲裁中心根據《仲裁
(委任仲裁員及調解員和決定仲裁員人數 )規則》第 11條須予考
慮的任何其他因素。)

7. 費用： 現附上抬頭為 “香港國際仲裁中心” 及金額為港幣 
$    的支票，用以繳付香港國際仲裁中心的費用。
(由香港國際仲裁中心列明須繳費用。)

8. 核證聲明：
本人核證本申請所載詳情均屬真實及準確。

6. OTHER RELEVANT DETAILS: 

(If  applicable, give details of the steps taken to request the 
person provided for in the arbitration agreement to appoint a 
mediator and the refusal or failure of that person to appoint a 
mediator, names of mediators and terms of appointment 
proposed by any party, and any other factors to be taken into 
account by the HKIAC under rule 11 of the Arbitration 
(Appointment of Arbitrators and Mediators and Decision on 
Number of Arbitrators) Rules.)

7. FEE: A cheque payable to “Hong Kong International 
Arbitration Centre” for HK$        for payment of the HKIAC’s 
fee is enclosed.

(The HKIAC to set out the fee payable.)

8. CERTIFICATION STATEMENT:

I certify that the details contained in this application are true 
and accurate.
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(簽署 ) ____________________  日期： __________________

姓名或名稱及身分 _______________________________________________

________________________________________________________________

於 2013年 6月 17日批准。

終審法院首席法官
馬道立

於 2013年 6月 19日訂立。

香港國際仲裁中心 
主席
王桂壎

(SIGNED)  _________________  Date:  ________________

Name and Capacity ___________________________________________

_____________________________________________________________

Approved this 17th day of June 2013.

Geoffrey MA
Chief Justice

Made this 19th day of June 2013.

Huen WONG
Chairman, 

Hong Kong International 
Arbitration Centre



《仲裁 (委任仲裁員及調解員和決定仲裁員人數 )規則》

2013年第 115號法律公告
B3156

註釋
第 1段

Arbitration (Appointment of Arbitrators and Mediators and Decision on Number of 
Arbitrators) Rules

L.N. 115 of 2013
B3157

Explanatory Note
Paragraph 1

註釋

 本規則的目的，是為利便香港國際仲裁中心執行以下職能，訂定
條文——

 (a) 根據《仲裁條例》(第 609章 ) (條例 )第 24條，在規定須
委任的仲裁員未有被委出時，由香港國際仲裁中心委任
仲裁員；

 (b) 根據條例第 23(3)條，由香港國際仲裁中心決定仲裁員
的人數；及

 (c) 根據條例第 32(1)條，在規定須委任的調解員未有被委
出時，由香港國際仲裁中心委任調解員。

Explanatory Note

 The purpose of these Rules is to make provisions to facilitate 
the performance of the following functions by the Hong Kong 
International Arbitration Centre (HKIAC)—

 (a) the default appointment by the HKIAC of an 
arbitrator under section 24 of the Arbitration 
Ordinance (Cap. 609) (the Ordinance);

 (b) the decision by the HKIAC on the number of 
arbitrators under section 23(3) of the Ordinance; and

 (c) the default appointment by the HKIAC of a mediator 
under section 32(1) of the Ordinance.
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